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L E  T E A  T I M E  D ’A U T O M N E
AU T U M N A L  T E A  T I M E 

	 		
L E S  P I È C E S  S A L É E S  -  SAVOURY BITES

Brioche toastée crème yuzu citron vert, saumon gravelax 
& oeufs de saumon

Toasted brioche, yuzu-lime cream, gravlax salmon & salmon roe

Brioche toastée crème truffe, tomates séechées, artichauts
 & pickles de courge

Toasted brioche, truffle cream, sun-dried tomatoes, artichokes
 & squash pickles

L E S  P I È C E S  S U C R É E S  -  SWEET BITES

Pré-dessert : Agrumes & basilic thaï
Predessert: Citrus fruits & thai basil

L’entremet poire & épices de Noël
Pear and Christmas spice dessert

Le chou intensément noisette 
Intensely nutty cabbage 

L’entremet vanille de Madagascar
Madagascar vanilla dessert

La fleur de pamplemousse rose
Pink grapefruit flower



T H É  N O I R  -  BLACK TEA
E N G L I S H  B R E A K FA S T ( S R I  L A N K A &  I N D E ) 	 		
Ce thé noir offre une tasse corsée qui se termine sur une légère note tannique. Son parfum 
riche révèle des nuances sucrées et de noisette.
This black tea offers a strong cup with a gentle tannic finish. Its rich aroma reveals sweet and nutty 
notes.

L A P SA N G  S O U C H O N G  (C H I N E ) 					   
Ce thé noir au caractère affirmé dévoile un arôme et une saveur distincts, relevés d’une subtile 
touche fumée en fin de bouche.
This bold black tea has a distinct aroma and flavour, highlighted by a subtle hint of smokiness in 
the aftertaste.

E A R L G R E Y ( S R I  L A N K A ) 	
Ce thé noir est délicatement parfumé à la bergamote naturelle. Ses notes citronnées et maltées 
offrent une infusion élégante et raffinée.
This black tea is delicately infused with natural bergamot. Its lemony and malty notes create a refined 
and delightful brew.					   

T H É  B L E U  -  O O L O N G  T E A
T I E  G UA N  Y I N  (C H I N E ) 						    
Ce thé offre une liqueur dorée au fini velouté, aux notes florales d’orchidée et à la douce 
longueur sucrée.
This tea offers a golden liquor with a velvety finish, floral orchid notes, and a lingering sweet aftertaste.

T H É  V E R T  -  G R E E N  T E A
J A S M I N  (C H I N E ) 							       .
Ce thé offre un parfum délicat de fleurs de jasmin. 
This tea releases a delicate jasmine fragrance.

G E N M A I C H A ( J A P O N ) 	 		  			 
Ce thé japonais, à la fois original et harmonieux, est un mélange de thé vert, de riz grillé et de 
riz soufflé. 
This Japanese tea, both unique and harmonious, blends green tea with roasted and puffed rice. 

S E N C H A ( J A P O N ) 		  					   
Ce thé vert aux grandes feuilles, riche en vitamine C, offre un parfum subtil et frais. Il se déguste 
sans lait et accompagne à merveille les mets salés.
This green tea with large leaves is rich in vitamin C. It offers a subtle and fresh aroma. Best enjoyed 
without milk, it pairs beautifully with savoury dishes.

L E S  T H É S
T E A S



L E S  T H É S
T E A S

T H É  B L A N C -  W H I T E  T E A

S O N G E  A N DA L O U  (C H I N E ) 					   
Un thé blanc de la province du Fujian, parfumé au jasmin selon la méthode traditionnelle 
de l’enfleurage. Ce procédé artisanal confère une dimension inédite et une liqueur d’une 
douceur miellée.
A white tea from Fujian Province, delicately scented with jasmine using the traditional enfleurage 
method. This artisanal process gives this classic tea a new depth and a liquor with a smooth, 
honeyed sweetness.

L E S  T H É S
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L E S  I N F U S I O N S
H E R B A L  T E A S

C A M O M I L L E  -  C H A MO M I L E 	 		
Douce, légère et réconfortante, la camomille révèle naturellement toutes ses vertus calmantes, 
apaisantes et relaxantes. 
Gentle, light, and comforting, chamomile naturally unveils its soothing and relaxing properties. 

R O O I B O S  B I O  -  ORGA N IC  RO OI B O S 	 			 
Infusion originaire d’Afrique du Sud, cette tisane rouge est issue du rooibos, un arbrisseau 
épineux aux fines tiges et fleurs jaunes poussant à l’état sauvage dans la région du 
Cederberg. Elle offre une tasse à la saveur douce et ronde.
An infusion from South Africa, this red herbal tea comes from the rooibos plant, a thorny shrub 
with slender stems and yellow flowers growing wild in the Cederberg region. It offers a smooth, 
rounded cup with a delicately distinctive flavour.

V E RV E I N E  -  V E R B E N A 							     
La tisane par excellence. À la fois douce, citronnée et apaisante, elle offre une infusion légère. 
The quintessential herbal tea. Both gentle, lemony, and soothing, it offers a light and delicate 
infusion.



L A  C A F É T E R I E
C O F F E E S

L E S  C A F É S  -  C O F F E E

Espresso, café noisette, espresso macchiato	
Espresso, macchiato coffee, espresso macchiato
		
Double espresso, café américain		
Double espresso, american coffee
	
Cappuccino, café crème				  
Cappuccino, coffee with milk

Latte Macchiato
Latte Macchiato

L E  C H O C O L AT  C H A U D  -  H O T  C H O C O L AT E

Chocolat chaud fondu à l’ancienne
Old-fashioned hot chocolate

L E S  B O I S S O N S  G L AC É S  -  I C E D  D R I N K S

Latte Macchiato frappé, caffé frappé
Iced latte macchiato, black ice coffee

Thé glacé maison
Homemade ice tea

L E S  B O I S S O N S  F R A Î C H E S
F R E S H  D R I N K S

J U S  &  S O D A S  -  J U I C E S  &  S O D A S

Schweppes (25 cl), Coca-cola (33 cl), Coca-cola zéro (33 cl), Orangina (25 cl), Sprite (25 cl), 
Jus de fruits Alain Millat (33 cl)	 		
	
E AU X -  WAT E R S

Chateldon (75 cl), Evian ou Badoit (33 cl ou 75 cl), Perrier (33 cl)


